Mitsubishi A6MSa ZERO FIGHTER TYPE 52 Koh
“FIGHTER BOMBER"
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While the Zero Type 21 fighter enjoyed spectacular success in the
early stages of World War Two, by 1943, it was being outclassed
by the latest American designs, especially in terms of speed and
firepower. Following on the heels of the Type 22 and 32
airframes, the Zero Type 52 constituted a major overhaul of the
basic Zero design in an attempt to bridge this gap. Significant
design changes included a one meter shortening of the main
wings from 12 to 11 meters, complete redesign of the engine
cowling and the installation of a single thrust-type exhaust pipe,
all factors which enabled the Type 52 to increase the overall top
speed of the Zero airframe to 565 km/h, a 24 km/h improvement
over the Type 22. In addition, the main wing cannon armament
was changed over to the belt-fed Type 99-2 Model 4 20mm
cannon. Also, the chord of the main wing was thickened to
increase maximum sustainable dive speed of the Type 52. The

Imperial Japanese Navy, moreover, ordered further specs for an
upgunned Type 52 design variant called the Otsu in which the
right side weapon of the standard Zero twin 7.7mm cowling
machine gun array was replaced with a 13mm caliber machine
gun, with an additional two 13mm weapons placed one each in
the main wings outboard from the 20mm cannon bays.
Approximately 6,000 Type 52 Zero fighters were produced, and
they fought on until the conclusion of the war in 1945.

(Data) Crew: one; wingspan: 11.00m: length: 9.121m: height:
3.57m: main wing surface area: 21.338sq.m; weight
(unloaded=1,894kg/loaded=2,743kg): engine: Nakajima Sakae
type 21 (rated at 1,130hp at takeofT): top speed: 559 km/h (at
6.000m); fixed armament: 7.7mm machine gun x 2, 20mm
cannon x 2.
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Hl In painting indication is the numbercf GSI Creos Aqueocus Hobby Color, while
H s that of Mr. Color. Glue is not inciuded in this kit.

HA] bei gshinweisen ist die b der Ag - Hobby - Color von GS|
Creos, wanrend [l den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigl, Im Bausatz ist kein
Klebstoff enthalten,

Sur le guide de peinture, H] correspond au numeéro de couleur GSI Creos
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Bl correspond & Mr. COLOR, La colle n'est
pas fournie dans ce kit

K[ nella indicazione defla pittura & il numero della GS| Creos del colore ad acua
per Hobby, mentre lll & quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
mantagaio,

H[1] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
Color, mientras il es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit,
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@®Clean model surface with wet cloth,
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@Check with finger tip If design is loose
on base paper.
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water and air bubbles under decal

with soft cotton cloth,
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@®\When decals get dry, wipe off with

~»  wet cloth excess glue left around

proper position on model and slide off R 04 decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT  ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS. KLEINE TEILE. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.
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VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bittelesen Sie die Anleitungvor dem mrﬂféh;gdurch
Verwenden Sie nur KL i iff und Ki
Dnegaeemmmmmnmmssenumwggmﬂen wer
den, um zu verhindem, daf Klenknder beim Spielen darin ersticken.
Handhaben Sie Kiebstoff und Lackiarben niemals in der MNahe
v offenen Farmmen,

Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fir ausmeichende ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensamblage, estudie cuidadodamente |as instrucciones.
Emplee solamente cemento plastioo y pinturas,

Rompa vy tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los ninos
pequenos puedan sofocarse ugando con ellas.

Mo emplee nunca cemento ni pinfure cerca de llamas,

Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante ia costruzione.

LIRE CECI
MONTAGE
Etudier attentivement les instructions avant le montage:
N'utlliser que del'adhésil piastique et du vernis.

Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étoutfement pour les enfants,

MNe jamais utiliser d'adhésii ou du vermis prés dune flamme.
Utiliser fe ciment avec modération el bien ventiler la piece
pendant |e mentage.
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AVANT D'EFFECTUER LE

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
Studiare atientamente le Istruzioni prima del montagglo,
Usare solo adesivo @ vernici per plastica.

Strappare & gettare le buste dl plastica vuote per evitare il
pericolo disoffocamento per bambini piccoli.

Non usare mal l'adesivo o la vernice vicino ad una. flamma.
Utilice suficiente adnesivo y ventile bien la habitacion durante
ia construccion

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS.
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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#*MAKE SURE TO READ
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

INSTRUCTIONS LISTED
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INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
HLIEEN, AGED 12 OR YOUNGER.
1. MBI TEFNTT, HATICHAT THREEEHA S, 1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
| 2. #5 L e = . 4 = = 1) ; ASSEMBLING.
| F R RGBS Bk TN Rt M 2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
ALUTHEBRTEBTNNBYETOT, MYRTTILEEL. PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
| 3 BREENMCUVRY. YR B0 XEISHICRTTIEEL, ING OVER HEAD.
4, WREPLALEF>TVAFRSHYETOTERABNLAL, B ICHEE 3 CUT THE PARTS OFF PROPEALY AND THROW THE WASTE PARTS
BOTLEEN, B VWEFROVSRETHEBELTIAZL, INTO DUSTBOX AT ONCE,
5, NEAHBRIBHUETOT, BoTHMAATANLS LT AE. B0 4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
NENBFROVARETEEEL TS, PARTS MAY BE TOO SHARP, MORE CAUTION AND CARE NEEDED
6. MROHEUOE. =u/—. FTA7. TAUZEFRBCHUESE. A FOR FAMILIES WITH INFANTS.
RS CEROBIIBY T, 127 TOAE, FREOHBOOE T 5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF: CHIPS. KEEP AWAY
TLEEL, & WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
7. BEE. ZHERRATIEAR. TRICEBELTIESL, HURT THE ASSEMBLER.
OV LERTRERLAVTI AL, PHEOBASBUET, 7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
# i< TOMAITRMICIEH TS S, lkoBhrbusT, BEN. | * DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
B E O AN TE A% L), #*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY,
i . — L #DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
*f’rﬁib':\”“l’t‘tsr:‘ FLEABDKTRNALT, EMICHER EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
TEASL o WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8 IH. EEF. ZH BHS2EETIESE. TORBESOEEFEL L 8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
I <BATELSERALTIESL, CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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